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     HOO-BANA 
Kannada Newsletter 

¸À0¥ÁzÀPÀj0zÀ, 

DwäÃ0iÀÄ PÀ£ÀßqÀ ¨ÁAzsÀªÀgÉ, 
 

J®è §®èªÀj®è 
§®èªÀgÀÄ §ºÀ½®è 
¸Á»vÀå J®èjUÀÆ E®è ¸ÀªÀðdÕ|| 
  
»AzÉ gÁd-ªÀÄºÁgÁdgÀ PÁ®zÀ°è ¸Á»vÀå D¸ÁÜ£À ¥ÀArvÀjUÀμÉÖÃ ¹Ã«ÄvÀªÁVvÀÄÛ. DV£À ¸Á»vÀå PÀÈwUÀ½UÉ gÁd-
ªÀÄºÁgÁdgÉÃ ¥Àæ±À¹Û ¤Ãr, ¸Á»wUÀ¼À£ÀÄß ¸À£Áä¤¸ÀÄwÛzÀÝgÀÄ. d£À¸ÁªÀiÁ£ÀåjAzÀ gÀavÀ ¸Á»vÀå "d£À¥ÀzÀ"ªÁV 
ºÀ©âzÀgÀÆ ¸Á»wUÉ ªÀÄ£ÀßuÉ ¹UÀ°®è. PÁ®PÀæªÉÄÃt vÀAvÀæeÁÕ£À, ²PÀêt ªÀÄvÀÄÛ ®°vÀ PÀ¯ÉUÀ¼À §UÉV£À DzÀgÀ ¸ÀªÀiÁdzÀ 
J®è ¸ÀÛgÀUÀ½UÀÆ ºÀ©â d£À¸ÁªÀiÁ£ÀågÀ ¸Á»vÀå J®ègÀ£ÀÆß vÀ®Ä¦vÀÄ. ¸ÀgÀPÁgÀzÀ eÉÆvÉUÉ SÁ¸ÀVÃ ¸ÀAWÀ-¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÆ 
GvÀÛªÀÄ ¸Á»vÀåªÀ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¹, ¥Àæ±À¹Û ¤Ãr ¸Á»wUÀ¼À£ÀÄß ¸À£Áä¤¸À®Ä, ¸Á»vÀå PÀÈ¶0iÀÄ£ÀÄß ¥ÉÇæÃvÁì»¸À®Ä 
ªÀÄÄAzÁzÀgÀÄ. F ¤nÖ£À°è "eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û"0iÀÄÄ ¨sÁgÀvÀzÀ J®è ¨sÁμÉUÀ¼À ¸Á»wUÀ¼À£ÀÄß UËgÀ«¸ÀÄªÀ°è M¼Éî0iÀÄ 
PÉ®¸À ªÀiÁrzÉ. F ¥Àæ±À¹Û ¸Á»vÀåzÀ°è ¨sÁgÀvÀzÀ £ÉÆÃ¨É¯ï ¥Àæ±À¹Û JAzÀgÉ vÀ¦à®è. ¨sÁgÀvÀzÀ 18 ¨sÁμÉUÀ¼À°è E°
è0iÀÄªÀgÉUÉ PÀ£ÀßqÀzÀ ¸Á»wUÀ¼ÀÄ ¨ÉÃgÁªÀ ¨sÁμÉ0iÀÄ ¸Á»wUÀ½VAvÀ ºÉZÀÄÑ "eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û"UÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉ¢zÁÝgÉ. PÀ
£ÀßqÀzÀ 7 ¸Á»wUÀ¼ÀÄ F UËgÀªÀPÉÌ ¥ÁvÀægÁVzÁÝgÉ. EzÀÄ PÀ£ÀßrUÀgÁzÀ £ÀªÀÄUÉ §ºÀ¼À ºÉªÉÄä0iÀÄ ¸ÀAUÀw. "ºÀÆ§£À"zÀ 
F ¸ÀAaPÉ0iÀÄ°è "eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û"0iÀÄ QgÀÄ¥ÀjZÀ0iÀÄªÀ£ÀÄß ¤ÃrzÉÝÃªÉ. ªÀÄÄA¢£À ¸ÀAaPÉ¬ÄAzÀ NzÀÄUÀjUÉ M¨ÉÆâ§â 
¸Á»w0iÀÄ ¥ÀjZÀ0iÀÄ ªÀiÁrPÉÆqÀÄªÀ ºÀA§®«zÉ. ªÀÄÄA¢£À ¸ÀAaPÉ0iÀÄ°è PÀ£ÀßqÀzÀ ¥ÀæxÀªÀÄ eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û «eÉÃvÀ, 
gÁμÀÖçPÀ« PÀÄªÉA¥ÀÅ CªÀgÀ ªÀåQÛ ªÀÄvÀÄÛ ¸Á»vÀå ¥ÀjZÀ0iÀÄ ªÀiÁqÀ°zÉÝÃªÉ. F CAPÀtzÀr ¤ªÉÄä®ègÀ ¯ÉÃR£ÀUÀ½UÉ 
¸ÁéUÀvÀ«zÉ. 
  
"April showers bring May flowers" ªÉÄÃ wAUÀ½£À ºÀÆªÀÅUÀ½AzÀ ¸ÀwÃ±À gÀAUÀ¥Àà ªÀÄvÀÄÛ gÁdÄ CªÀgÀÄ PÀªÀ
£ÀUÀÄZÀÒUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁr £ÀªÉÆäA¢UÉ ºÀaÑPÉÆArzÁÝgÉ. ®vÁ CªÀgÀÄ vÀªÀÄä PÀ¼ÉzÀ ¢£ÀUÀ¼À gÀ¸ÀPÀëtUÀ¼À£ÀÄß 
ªÉÄ®ÄPÀÄºÁQzÁÝgÉ. ²æÃ£ÁxÀgÀªÀgÀ ¥ÀzÀ§AzsÀ ¤ªÀÄä PÀ£ÀßqÀ±À§Ý¨sÀAqÁgÀªÀ£ÀÄß PÉzÀPÀÄªÀ ¥Àæ0iÀÄvÀß. gÁªÀiÁ0iÀÄt 0iÀiÁjUÉ 
UÉÆwÛ®è? DzÀgÉ gÁªÀiÁ0iÀÄtzÀ ¥ÁvÀæUÀ¼À, ¸À¤ßªÉÃ±ÀUÀ¼À §UÉUÉ "±ÀgÀ¥ÀAdgÀ" avÀæzÀ "ºÀ¢£Á®ÄÌ ªÀgÀÄμÀ ªÀ£ÀªÁ¸À¢
AzÀ..." ºÁqÀ£ÀÄß PÉÃ¼ÀÄªÁUÀ ªÀiÁvÀæ 0iÉÆÃa¸ÀÄvÉÛÃªÉÇÃ K£ÉÆÃ? CzÀPÉÌÃ ¥ÀªÀ£À «±Àé£ÁxÀ gÁªÀiÁ0iÀÄtªÀ£ÀÄß ¸ÀAQë
¥ÀÛªÁV ºÉÃ½, PÉ®ªÀÅ ¥Àæ±ÉßUÀ¼À£ÀÄß £ÀªÀÄä ªÀÄÄAzÉ vÀA¢zÁÝgÉ. CzÀ£ÀÄß JgÀqÀÄ ¨sÁUÀ ªÀiÁr FV£À ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄÄA¢£À 
¸ÀAaPÉUÀ¼À°è ¥ÀæPÀn¸ÀÄvÉÛÃªÉ. 
  
¤ÃªÉ®è N¢ D£ÀA¢¹j.  

 
£ÀªÀÄ¸ÁÌgÀUÀ¼ÀÄ, 
 
DgÀw J¸ï Vj¨sÀlÖ£ÀªÀgÀ 

∗ We would love to hear from you. Please email to : hoobanaeditors@yahoogroups.com 
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ªÀÄ£À¸ÀÄì ªÀiÁqÀÄ, PÀvÀðªÀå¤μÀ×£ÁUÀÄ, PÁzÀÄ£ÉÆÃqÀÄ. 
  - ¸Áé«Ä «ªÉÃPÁ£ÀAzÀ. 
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£ÀªÀÄä £ÁqÀÄ-£ÀªÀÄä d£À: 
 
eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û 
  
¨sÁgÀvÀ ¸ÀPÁðgÀªÀÅ ¸Á»vÀå PÉêÃvÀæzÀ°è£À ¸ÁzsÀ£ÉUÉ ¤ÃqÀÄªÀ CvÀÄå£ÀßvÀ ¥Àæ±À¹Û0iÉÄÃ eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û. ¸Á»w0iÀÄ ¸ÁzsÉ£É0iÀÄ£ÀÄß UËgÀ«¸ÀÄªÀ ¸À®ÄªÁV ¤ÃqÀÄªÀ F 
¥Àæ±À¹Û0iÀÄÄ PÀAa£À ªÁUÉÝÃ«0iÀÄ ¥ÀæwªÉÄ, ¥sÀ®PÀ ºÁUÀÆ 5 ®PÀê gÀÆ¥Á¬ÄUÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆArgÀÄvÀÛzÉ. 1961gÀ°è ¸ÁÜ¦¸À®àlÖ F ¥ÀÅgÀ¸ÁÌgÀªÀ£ÀÄß ªÉÆzÀ°UÉ 
1965gÀ°è ªÀÄ®0iÀiÁ½Ã ¸Á»w0iÀiÁzÀ ²æÃ. ±ÀAPÀgÀ PÀÄgÀÄ¥ï CªÀjUÉ ¸À°è¸À¯Á¬ÄvÀÄ. ¨sÁgÀvÀzÀ £ÁUÀjÃPÀ£ÁVzÀÄÝ ¨sÁgÀwÃ0iÀÄ ¨sÁμÉ0iÀÄ°è PÀÈ¶ ªÀiÁrgÀÄªÀ 
0iÀiÁªÀÅzÉÃ ¸Á»w0iÀÄÄ F ¥Àæ±À¹Û ¥ÀqÉ0iÀÄ®Ä CºÀðgÁVgÀÄvÁÛgÉ. 
  
ªÉÆzÀ®Ä ªÀÄ®0iÀiÁ¼ÀA £ÀAvÀgÀ §AUÁ° DzÀ £ÀAvÀgÀ F §ºÀÄªÀiÁ£À ¸ÀAzÀzÀÄÝ PÀ£ÀßqÀPÉÌ. ªÉÆzÀ® ¨ÁjUÉ F »jªÉÄ0iÀÄ£ÀÄß vÀAzÀÄ PÉÆlÖªÀgÀÄ gÁμÀÖçPÀ« PÀÄªÉA¥ÀÅ.  
PÀÄªÉA¥ÀÅgÀªÀgÀÄ §gÉzÀ ªÀÄºÉÆÃ£ÀßvÀ PÀÈw0iÀiÁzÀ '²æÃ gÁªÀiÁ0iÀÄt zÀ±Àð£ÀA' ¸À®ÄªÁV CªÀjUÉ F ¥Àæ±À¹Û ¸À°è¸À¯Á¬ÄvÀÄ. 
  
1982gÀ ªÉÆzÀ°UÉ F ¥Àæ±À¹Û0iÀÄ£ÀÄß M§â ¸Á»w0iÀÄ MAzÀÄ GvÀÛªÀÄ gÀZÀ£É0iÀÄ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¹  ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛvÀÄÛ. 1982jAzÀ DZÉ, E°è0iÀÄªÀgÉUÀÆ ¸Á»w0iÀÄÄ 
s̈ÁgÀwÃ0iÀÄ ¸Á»vÀå¯ÉÆÃPÀPÉÌ ¤ÃrgÀÄªÀ MmÁÖgÉ PÉÆqÀÄUÉ0iÀÄ£ÀÄß ¥ÀjUÀtÂ¹ ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ. 

  
PÀ£ÀßqÀPÉÌ FªÀgÉUÀÆ K¼ÀÄ ¥Àæ±À¹ÛUÀ¼ÀÄ ¸ÀA¢zÀÄÝ Cw ºÉZÀÄÑ eÁÕ£À¦ÃoÀ ¸Á»wUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀ ¨sÁμÉ JA§ ºÉUÀÎ½PÉ0iÀÄÆ EzÉ. PÀ£ÀßqÀ ¨É¤ßUÉÃ »A¢ ¨sÁμÉ 
EzÀÄÝ FªÀgÉUÉ DgÀÄ ¥Àæ±À¹ÛUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉ¢zÉ. 
  
PÀ£ÀßqÀPÉÌ eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û0iÀÄ »jªÉÄ vÀAzÀÄPÉÆlÖ ¸Á»wUÀ¼ÀÄ, ¸ÀAzÀ ªÀμÀð ºÁUÀÆ PÀÈw0iÀÄ ¸ÀAQê¥ÀÛ £ÉÆÃl »ÃVzÉ: 
  
1967 - gÁμÀÖçPÀ« PÀÄªÉA¥ÀÅ - ²æÃ gÁªÀiÁ0iÀÄt zÀ±Àð£ÀA 
1973 - ªÀgÀPÀ« zÀ.gÁ.¨ÉÃAzÉæ - £ÁPÀÄvÀAw 
1977 - qÁ| ²ªÀgÁªÀÄ PÁgÀAvï - ªÀÄÆPÀfÓ0iÀÄ PÀ£À¸ÀÄUÀ¼ÀÄ 
1983 - ªÀiÁ¹Û ªÉAPÀmÉÃ±À L0iÀÄåAUÁgï - aPÀÌ«ÃgÀ gÁeÉÃAzÀæ 
1990 - qÁ| «.PÉ.UÉÆÃPÁPï - ¨sÁgÀvÀ ¹AzsÀÄ gÀ²ä 
1994 - qÁ| 0iÀÄÄ.Dgï.C£ÀAvÀ ªÀÄÆwð 
1998 - VjÃ±ï PÁ£Áðqï 
  
¤0iÀÄªÀiÁ£ÀÄ¸ÁgÀÄ MAzÀÄ ªÀμÀð ¥Àæ±À¹Û ¸ÀAzÀ ¨sÁμÉ0iÀÄÄ ªÀÄvÉÛ ªÀÄÆgÀÄ ªÀμÀðUÀ¼À PÁ® ¥Àæ±À¹ÛUÉ CºÀðªÁUÀÄªÀÅ¢®è. 
  
ªÀÄÆªÀvÁÛgÀÄ ªÀμÀðUÀ¼À ¥Àæ±À¹Û0iÀÄ ZÀjvÉæ0iÀÄ°è PÀ£ÀßqÀPÉÌ K¼ÀÄ ¨Áj ¸ÀA¢zÉ. CAzÀgÉ ¸ÀgÁ¸Àj LzÀÄ ªÀμÀðUÀ½UÉÆªÉÄä CAzÀAvÁ¬ÄvÀÄ.  
  
PÀ£ÀßqÀPÉÌ PÀqÉÃ¨Áj ¥Àæ±À¹Û §AzÀÄ K¼ÀÄ ªÀμÀðUÀ¼Á¬ÄvÀÄ. ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ ¥Àæ±À¹Û §gÀÄªÀ ¸ÀªÀÄ0iÀÄªÁ¬ÄvÀ®èªÉÃ? ªÀÄÄA¢£À eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û0iÀÄ QjÃl 
ºÉÆgÀ§ºÀÄzÁzÀ ¸Á»w 0iÀiÁgÀÄ? 
  
F ¸ÀAaPÉ0iÀÄ°è eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹Û0iÀÄ §UÉÎ MAzÀÄ QgÀÄ£ÉÆÃl ©ÃjzÉÝÃªÉ. ªÀÄÄA¢£À ¸ÀAaPÉ¬ÄAzÀ PÀ£ÀßqÀPÉÌ eÁÕ£À¦ÃoÀ ¥Àæ±À¹ÛUÀ¼À£ÀÄß vÀAzÀÄPÉÆlÖ »j0iÀÄgÀ 
§UÉÎ MAzÀÄ QgÀÄ£ÉÆÃl ©ÃgÀÄªÀ GzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢zÉÝÃªÉ. ¤ªÀÄä C¤¹PÉUÀ¼À£ÀÄß w½¹. 
  
- ²æÃ£Áxï ¨sÀ¯Éè  

ªÀÄÄA§gÀÄªÀ PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ : 
 

«±Àé PÀ£ÀßqÀ ¸ÀªÉÄäÃ¼À£À 
¸É¥ÉÖA§gÀ 1, 2 ªÀÄvÀÄÛ 3 gÀAzÀÄ ¨Á°ÖªÉÆÃgï £À°è CPÀÌ «±Àé PÀ£ÀßqÀ ¸ÀªÉÄäÃ¼À£À £ÀqÉ0iÀÄ°zÉ. RKS £À ¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ ¸ÁA¸ÀÌöÈwPÀ PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄzÀr0iÀÄ°è £ÁlPÀ 
ªÀÄvÀÄÛ £ÀÈvÀåUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁr J®ègÀ£ÀÄß gÀAf¸À°zÁÝgÉ. PÀ£ÁðlPÀ¢AzÀ®Æ §ºÀ¼À PÀ¯Á«zÀgÀÄ §AzÀÄ C£ÉÃPÀ vÀgÀºÀzÀ PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀ°zÁÝgÉ. EμÉÖ®è 
PÀ¯Á«zÀgÀ£ÀÄß, PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀ ¸ÀzÀªÀPÁ±ÀªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀîªÀzÀÄ ¨ÉÃqÀ. £ÁªÉ®è ¸ÀªÉÄäÃ¼À£ÀzÀ°è ¥Á¯ÉÆÎAqÀÄ ««zsÀ PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß D£ÀA¢
¸ÉÆÃt.  
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UÁ¹¦à£À UÀÄAr: 
“Laughter Is the Best Medicine!” 

 
     Growing up with immigrant parents and being married to an immigrant has provided me with endless examples of humorous 
situations!  How can we not see the funny side of life in the U.S.? With our language and cultural differences, we’re ripe fodder 
for non stop laughter! 
      When my father took that first highly anticipated trip from Bangalore, he was so nervous that he didn’t take off his jacket for 
the whole length of the trip.  He wore a thick winter coat the whole way through.   When my mother wanted face cream back in 
the early 60s, she went into the store in mid January and asked the clerk where he kept the “snow.”  The clerk took one look at 
her, pointed to the outside window and exclaimed, “Lady you want snow?  Just go outside!” 
      My mother also told me that the whole plane over to America was almost empty. When the plane landed in England, every-
one disembarked except for a half dozen of us.  People in India warned her that America wasn’t safe and she would be in danger 
if she came. They would rob and kill her!  She was completely petrified.  But I heard that we had a nice trip over and I got to 
play with the stewardesses.  They found me very cute and I had my pick of seats! 
     Coming from a small town, we didn’t know many other Indians.  When we would go to the Big City, my parents would 
nudge us and whisper, “Look there’s an Indian. Go talk to them!”  As if I could just go up to a perfect stranger, even an Indian, 
and say, “Hi.  I don’t have a life so will you be my friend?!” 
     Ordering food in a restaurant was always a treat.  First my dad would start.  “We’ll have a cheese pizza and…….”     “No 
pepperoni!” my mother would say very loud to the waiter.  “We’re vegetarians!”  That was my cue to shrink under the seat and 
pretend I was invisible.  Then one of my parents would turn to me and tell me to order for them.  The poor waiter was very con-
fused and it was a wonder that he got our order correct. 
       There are so many instances of our Indian essence showing through!  Boys in high school gave up on me long time ago. 
Somehow they knew after the 20th attempt, I wasn’t going out with them.  Perhaps it was my mother smiling at one of them and 
saying out loud (again)…..”Oh she doesn’t date!  She’s a good girl!”   These comments were always made in front of a big 
crowd of kids.  There was no way to escape. 
       My husband has his own horror stories of life as an immigrant.  The foremost one is how he lost so much weight during his 
first months of residency.  It was hard to decipher the contents of the lunch line in the cafeteria.  No rice and rasam here!  I guess 
he was lucky that he even found time to eat.  He had to make an emergency trip to K-Mart to buy a new belt. 
      Just getting used to the “American” way of talking was an experience.  The phrase “where is the pain” doesn’t go over too 
well with patients. It becomes “Where does it hurt?  And you can’t ask a patient if they take any drugs!  Of course he worked in 
an inner city hospital system in Detroit so people taking drugs wasn’t out of the realm. The more proper phrase would be “do 
you take any medicines?” 
      I do admit that it’s hard to understand the American way of talking.  If I had come from a different county, it would be a 
challenge to follow some of the accents especially in the southern part of the U.S.  The Richmond area is not too bad but if one 
goes into the Deep South, it’s almost a different language.   I grew up in an area where the words “ya’ll and fellers,” were used 
on a regular basis.   That’s real country!  Try sticking a couple of Indians in an area like that and see what happens in the lan-
guage department.  It can be pretty funny trying to communicate. 
      So if anyone has a funny experience of their own, please don’t hesitate to let the others know!  Write to “HOOBANA” and 
let the fun times roll! 
 
   Latha Kumar 
 
 
                                                               ¤ÃªÀÅ PÀÄ¼ÀîgÉÃ?    
  
¤ÃªÀÅ PÀÄ¼ÀîgÉÃ? JμÀÖgÀªÀÄnÖUÉ PÀÄ¼ÀîgÀÄ? UÀAqÀ¸ÀgÁzÀgÉ 5.4' VAvÀ PÀrªÉÄ EgÀÄªÀªÀgÀÄ. ºÉAUÀ¸ÀgÁzÀgÉ 5 CrUÀ½VAvÀ PÀrªÉÄ EgÀÄªÀªÀgÀÄ. £À£Àß ¯ÉPÀÌPÉÌ EªÀgÀÄ 
PÀÄ¼ÀîgÀÄ. £Á£ÉÃ£ÀÄ, F ¥Àæ¥ÀAZÀzÀ°è ªÀÄÄPÁÌ®ÄªÁ¹ d£ÀUÀ½UÉ EªÀgÀÄ PÀÄ¼ÀîgÀÄ. ¤ÃªÀÅ M¥ÉÇàÃ¢®èªÉ? ºÉÆÃUÀ° ©r. F ¯ÉÃR£À NzÉÆÃªÀgÉUÁzÀgÀÆ mÉA
¥ÉÇgÀjAiÀiÁV £À£Àß ¥ÀPÀëzÀ°è Ej.  
  
K£ÀÄ FUÀ PÀÄ¼Àî£ÁzÀgÉ? PÀÄ¼ÀîgÀÄ ªÀÄ£ÀÄμÀågÀ®èªÉ? PÀÄ¼Àî ªÀÄÄAzÀPÉÌ §gÀ®Ä PÀμÀÖªÉÃ? ¤ÃªÀÅ PÀÄ¼Àî£ÁVzÀÝgÉ ªÀiÁvÀæ EzÀ£ÀÄß ¥ÀgÁªÀÄ¶ð¸À§ºÀÄzÀÄ. EzÀ£ÀÄß MAzÀÄ 
¸ÀªÀÄ¸Éå AiÀiÁV ¨ÉÃgÉAiÀÄªÀgÀÄ £ÉÆÃqÀÄªÀÅ¢®è. 
  
JμÉÆÖÃ d£À PÀÄ¼ÀîgÀ ªÉÄÃ¯É ¯ÉÃR£À §gÉ¢zÁÝgÉ; zÀ¨Áâ½PÉ ªÀiÁrzÁÝgÉ; »ÃAiÀiÁ½¹ ªÀiÁvÀ£ÁßrzÁÝgÉ; »AzÉ vÀ½î £ÀqÉ¢zÁÝgÉ;  
  
"AiÀiÁgÀ ªÀiÁvÀ£ÁßzÀgÀÆ PÉÃ¼ÀÄ, DzÀgÉ PÀÄ¼Àî£À ªÀiÁvÀ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ PÉÃ¼À¨ÉÃqÀ", "PÀ¼Àî£ÀªÀiÁvÀ£ÁßzÀgÀÆ PÉÃ¼ÀÄ DzÀgÉ PÀÄ¼Àî£À ªÀiÁvÀ£ÀÄß ªÀiÁvÀæ PÉÃ¼À¨ÉÃqÀ" CAvÀ 
UÁzÉUÀ¼À£ÀÄß PÉÃ½®èªÁ, AiÀiÁgÀÄ UÁzÉ §gÉzÀªÀgÀÄ? AiÀiÁgÉÆÃ GzÁÝ½Ã£ÉÃ EgÀ¨ÉÃPÀÄ, C®èªÉÃ? EzÀPÉÌ CxÀð«zÉAiÉÄÃ?  
  
PÀÄ¼Àî£ÁzÀgÉ CªÀ¤UÉ ºÀÄqÀÄV PÉÆqÀ®Ä d£À »AdjAiÀÄÄvÁÛgÉ. PÀÄ½îAiÀiÁzÀgÉ CªÀ¼À£ÀÄß ªÀÄzÀÄªÉAiÀiÁUÀ®Ä UÀAqÀÄ ºÀÄqÀÄPÀÄªÀÅzÉÃ MAzÀÄ «¥ÀAiÀiÁð¸À! ªÀÄÄA¢£À   
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¦Ã½UÉ §UÉÎ AiÉÆÃZÀ£É ±ÀÄgÀÄ ªÀiÁr©qÀÄvÁÛgÉ. CAiÉÆåÃ, £ÀªÀÄä ªÀÄPÀÌ¼ÁzÀgÀÆ PÀÄ¼ÁîçUÀzÉÃ EgÀ°. GzÀÝ ¨É¼ÉzÀÄ £ÀªÀÄä£Àß GzÁÞgÀ ªÀiÁqÀÄvÁÛgÉ CAvÀ PÀ£À¸ÀÄ 
PÁt®Ä ¥ÁægÀA©ü¸ÀÄvÁÛgÉ.¤ªÀÄä ªÀÄPÀÌ½UÉ ¤ÃªÀÅ ¨sÁμÀt PÉÆqÀÄªÀÅ¢®èªÉÃ.... £ÉÆqÀÄ ¤Ã£ÀÄ K£ÀÄ ¨ÉÃPÁzÀgÀÆ ªÀiÁqÀÄ, JPÀì¸ÉðÊeóÉÆ E£ÉÆßAzÉÆ, ªÀÄvÉÆÛAzÉÆÃ, 
GzÀÝ DUÉÆÃzÀ£Àß AiÉÆÃZÀ£É ªÀiÁqÀÄ CAvÀ. 
  
GzÁÝ½ eÉÆvÉ "±Á¦AUï" CAvÀ ºÉÆÃVzÀÄÝAmÁ? PÀÄ¼ÀîgÀ£Àß CªÀgÀÄ ¯ÉPÀÍPÉÌÃ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅ¢®è. GzÁÝ½ eÉÆvÉAiÀiÁV £ÀqÉAiÀÄÄªÀÅzÀPÉÌ PÀÄ¼ÀîgÀÄ Nr NqÀÄvÀÛ 
ºÉÆÃUÀ¨ÉÃPÀÄ. F ¸ÀtÚ ªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß PÉ®ªÀgÀÄ Nr¸ÀÄvÀÛ 'ªÁPï' ªÀiÁqÀÄvÁÛgÀ®è ºÁUÉ!  ¤ÃªÀÅ PÀÄ¼ÀîgÁVzÀÝgÉ  F zÀÄBRªÀ£ÀÄß C£ÀÄ¨sÀ«¹gÀ¯ÉÃ ¨ÉÃPÀÄ. K£ÀAwÃj? 
UÀAqÀ ºÉAqÀwAiÀÄgÀ®èAvÀÆ F dUÀ¼À vÀ¦àzÀÝ®è. F ¸ÀA¨sÁμÀuÉ §ºÀ¼À ªÀiÁªÀÄÆ®Ä! "K£ÀÆAzÉæ, CzÁåPÉ £ÀªÀÄä£É¯Áè ©lÄÖ ©lÄÖ Nr Nr ºÉÆÃUÉÆÃzÀÄ? CzÉÃ
£ÀÄ ¤ªÀÄUÉ CμÀÄÖ CªÀ¸ÀgÀ.." EvÁå¢. 
  
ºÉÆgÀUÉ ºÉÆÃzÁUÀ D "mÁE¯Émï" C£ÉÆß eÁUÀPÉÌ CªÀ±ÀåªÁV ¨sÉÃn PÉÆmÉÖÃ PÉÆqÀÄwÛÃj C®èªÉÃ? D AiÀÄÄj£À¯ï ¥ÁlÎ¼À£Àß UÀªÀÄ¤¹¢ÝÃgÁ? CzÀ£ÁßzÀgÀÆ 
¸ÀjAiÀiÁV ªÀiÁqÀ¨ÉÃqÀªÉÃ? ºÉÆÃV, ºÉÆÃV ¨sÁgÀvÀzÀ°è ¸ÀÄªÀiÁgÀÄ d£ÀUÀ¼À£ÀÄß PÀÄ¼ÀîgÀ ¥ÀnÖUÉÃ ¸ÉÃj¸À§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÀÆ "mÁE¯Émï" UÀ¼À£ÀÄß GzÁÝ½UÀ¼À£ÀÄß UÀÄj 
ElÄÖPÉÆAqÉÃ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. E£ÀÄß aPÀÌªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß UÀt£ÉUÉÃ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅ¢®è. DªÉæ®è eÉÆvÉAiÀÄ°è ¸ÀÆÖ¯ï MAzÀ£ÀÄß ElÄÖPÉÆAqÉÃ ºÉÆÃUÀ¨ÉÃPÀÄ... 
M¦àPÉÆÃwÃgÁ vÁ£É! 
  
PÀÄ¼ÀîgÁV, ¤ÃªÀÅ AiÀiÁªÀÅzÉÃ "ªÀiÁPÉðnAUï" PÉ®¸ÀPÉÌ ¥ÀæAiÀÄvÀß ¥ÀnÖ¢ÝÃgÁ? §gÀÄªÀ GvÀÛgÀ EμÉÖÃ; "¤ÃªÀÅ ¸Àé®à JvÀÛgÀ PÀrªÉÄ; £ÁªÀÅ £ÀªÀÄä PÀA¥É¤UÉ ¸Àé®à GzÀÝ 
EgÀÄªÀªÀgÀ£ÀÄß C¥ÉÃQë¸ÀÄvÉÛÃªÉ..." EvÁå¢. d£ÀgÀÄ ¸Àé®à GzÀÝ EgÀÄªÀªÀgÀ£ÉßÃ £ÉÆÃqÀ®Ä EμÀÖ ¥ÀqÀÄvÁÛgÉ. CªÀ£À°è zÀPÀêvÉ EgÀ°, E®è¢gÀ°, GzÀÝªÁVzÀÝgÉ ¸ÁPÀÄ, 
C ªÀåQÛUÉ MAzÀÄ «±ÉÃμÀ ¥ÀzÀ«. vÁgÀvÀªÀÄå E®è JAzÀÄ ¨Á¬ÄAiÀÄ°è £ÀÄrzÀgÀÆ £ÀqÉAiÀÄÄªÀÅzÉÃ ¨ÉÃgÉ! PÀÄ¼ÀîgÁV ¤ÃªÀÅ J¯ÉèÃ £ÉÆÃr, GzÁÝ½AiÀÄ£ÀÄß ºÉÆÃ°
¹zÀgÉ CzÉÃ PÉ®¸ÀPÉÌ PÀÄ¼Àî¤UÉ ¸ÀA§¼À PÀrªÉÄ. 
  
¸ÀªÀð«¢vÀ ¸ÀvÀåªÀ£ÀÄß PÀÆqÀ PÀÄ¼Àî£À ¨Á¬Ä¬ÄAzÀ d£À PÉÃ¼À®Ä »AdgÉAiÀÄÄvÁÛgÉ, C®èªÉ? ¸ÀÄ¼ÀÄî ºÉÃ½zÀgÀÆ GzÁÝ½AiÀÄ ªÀiÁvÀ£ÀÄß £ÀA© PÉlÖªÀgÉÃ C¢üPÀ!  
  
EzÉÆAzÀÄ ¸ÀªÀÄ¸ÉåAiÉÄÃ? ºÁUÁzÀgÉ F ¸ÀªÀÄ¸ÉåAiÀÄ ¥ÀjºÁgÀ ºÉÃUÉ? PÀÄ¼Àî£É¤¹PÉÆAqÀªÀ£ÀÄ »ÃUÉ AiÉÆÃa¹zÀgÉ ºÉÃUÉ?! 
  
- "E¤áÃjAiÀiÁjn PÁA¥ÉèûPïì" £ÀÄß ªÉÆzÀ®Ä ªÀÄ£À¢AzÀ vÉÆ®V¹, ªÀÄÄA¢£ÀzÁjAiÀÄ£ÀÄß ªÀÄ£ÀzÀlÄÖ ªÀiÁr PÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. 
  
-  GzÀÝ¨É¼ÉzÀ ªÀiÁvÀæPÉÌ DvÀ £À£ÀVAvÀ GvÀÛªÀÄ£ÁVgÀ¨ÉÃPÁV®è JA§ÄªÀ ªÀÄ£ÉÆÃ¨sÁªÀ (PÁA¥ÉèPïì) vÀ¼ÉzÀgÉ vÀ¥ÉàÃ¤®è. 
  
- d¥Á£ï, aÃ£Á ªÀÄÄAvÁzÀ zÉÃ±ÀzÀ d£À PÀÄ¼ÀîgÁzÀgÀÆ, Cw ¸ÀªÀÄxÀðgÀ®èªÉÃ? 
  
- F dUÀwÛ£À ºÀ®ªÁgÀÄ ¥ÀgÀªÉÆÃZÀÒ ¸ÁÜ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀAxÀºÀ ¸ÁªÀð¨sËªÀÄgÀÄ PÀÄ¼ÀîgÉÃ JAzÀÄ £É£É¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄÄAzÀÄªÀgÉzÀgÉ ºÉÃUÉ! 
  
- DvÁä©üªÀiÁ£ÀªÀ£ÀÄß PÀ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀîzÉ F "JzÀÄgÁzÀ dUÀªÀ£ÀÄß" ºÉÆÃjUÉ ºÉÆÃ°¹, ºÉÆÃjAiÀÄPÁ¼ÀUÀªÀ£ÀÄß UÉ®ÄèªÀ ¥Àj, ¤ÃªÀÅ dAiÀÄ²Ã®gÁVgÉAzÀÄ ºÁgÉÊ¹ F 
aPÀÌ ¯ÉÃR£ÀªÀ£ÀÄß ªÀÄÄV¸À¯ÉÃ?  
  
®Që÷äÃ¸ÀÄvÀ 
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Across  
  
1. 'vÁ¬Ä'UÉ ¥À0iÀiÁð0iÀÄ ¥ÀzÀ 
2. FUÀ £ÁªÀÅ ªÁ¸ÀªÁVgÀÄªÀ zÉÃ±À 
4. ¨sÁgÀvÀzÀ FV£À ¥ÀæzsÁ¤0iÀÄ ºÉ¸Àj£À°ègÀÄªÀ gÁUÀ 
6. PÀ¯Áåt CxÀªÀ «ªÁºÀ 
8. qÁ!gÁeï vÀªÀÄä ªÉÆzÀ® avÀæzÀ°è ªÀ»¹zÀÝ ¥ÁvÀæzÀ ºÉ¸ÀgÀÄ 
  

 Down  
  
1. aPÀÌA¢£À°è gÀeÉ PÀ¼É0iÀÄ®Ä £ÁªÀÅ ºÉÆÃUÀÄwÛzÀÄÝzÀÄ EªÀgÀ ªÀÄ£ÉUÉ 
3. 'DqÀÄ' ¥ÀzÀzÀ ¸ÀªÀiÁ£ÁAvÀgÀ ¥ÀzÀ 
5. gÁªÀÄ ¨sÀPÀÛ 
7. J®è PÀqÉ0iÀÄÆ ¥ÉmÉÆæÃ¯ï ¨É¯É K£ÁVzÉ? 
9. ¸ÀArUÉ0iÀÄ ¸ÉßÃ»vÀ 
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ZÉÊvÀæzÀ aUÀÄgÀÄ : 

 
 

          0iÀiÁgÉÃ ¤Ã ZÉ®ÄªÉ 
  
ªÀÄ¯É£ÁqÀ ªÀÄr® ¨É¼À¢AUÀ¼À ¨Á¯É 
ªÀÄ£À ¸É¼ÉzÀ ªÀÄzsÀÄgÀ ªÀÄAzÁgÀ ºÀÆªÉ 
«ÄAa ªÀÄgÉ0iÀiÁzÀ ªÀÄÄAUÁj£À «ÄAZÉ 
                     ºÉÃ¼É 0iÀiÁgÀÄ ¤Ã£ÀÄ CAzÀUÁw 
                     £À£Àß ªÀÄ£ÀªÀ£ÀÄ ¸É¼ÉzÀ ªÀiÁlUÁw 
  
  
eÉÆÃUÀzÀ d®gÁ²0iÀÄ fVvÀ £ÀvÀð£À ºÀjvÀzÀ ¸ÉÆ§V£À° 
¨Á£ÁAUÀ¼ÀzÀ ¤Ã° ªÉÄÃWÀUÀ¼À ªÉÆÃºÀPÀ avÁÛgÀzÀ° 
ªÀÄAdÄ ªÀÄÄ¸ÀÄQ£À ºÀ¹gÀÄ PÁ£À£ÀzÀ ªÀiË£ÀzÀ° 
vÀÄAvÀÄgÀÄ ªÀÄ¼ÉºÀ¤0iÀÄ »vÀªÁzÀ ®0iÀÄ§zÀÝ vÁ¼ÀzÀ° 
                     EºÀÄzÀÄ F ¤£Àß ZÉ®ÄªÀÅ 
                     ZÉ®ÄªÉ ºÉÃ¼É ¤Ã£ÉÃ£À ¸ÉÆ§V£À ¦æ0iÀÄzÀ²ð¤ 
                     £À£Àß ¨Á¼À ºÉÆAVgÀtzÀ gÀ²ä 
  
  
ªÀ¸ÀAvÀ ªÀiÁ¸ÀzÀ PÉÆÃV¯É0iÀÄ PÀÄºÀÆ PÀÄºÀÆ gÁUÀ¢A¦£À° 
PÁ£À£ÀzÀ ¸ÀÄªÀÄgÁ²0iÀÄ WÀªÀÄWÀ«Ä¸ÉÆ ¥ÀjªÀÄ¼ÀzÀ° 
PÁªÉÆðqÀzÀ° ªÀÄÆrzÀ ªÀÄÄAUÁgÀÄ «ÄAa£À ºÉÆA¨É¼ÀPÀ° 
»ªÀÄ ©AzÀÄ DzÀ ¸Áéw ªÀÄÄwÛ£À ºÉÆ¼À¦£À° 
                     EºÀÄzÀÄ F ¤£Àß ZÉ®ÄªÀÅ 
                     ZÉ®ÄªÉ ºÉÃ¼É ¤Ã£ÉÃ£À ZÉÊvÀæzÀ ¥ÉæÃªÀiÁAd° 
                     zsÀgÉV½zÀ gÀÆ¥ÀgÁ²0iÀÄ HªÀð²… 
- ¸ÀwÃ±À gÀAUÀ¥Àà  

                     ¥ÉæÃªÀÄ ªÀÄjÃaPÉ 
  
N PÀ¤ßPÉ, 
          ¸ÉÆÃvÀÄ ¸ÀÄtÚªÁzÉ ¤£Àß ¹» ¸ÉßÃºÀPÉ 
          ªÀÄgÀÄ¼ÁzÉ ¤£Àß gÀÆ¥ÀgÁ²0iÀÄ ¸ËAzÀ0iÀÄðPÉ 
          ºÉÃ¼À¯ÁgÀ£ÁzÉ F ªÀÄ£ÀzÀ  §0iÀÄPÉ, ¦æÃw0iÀÄ ²æÃªÀÄAwPÉ 
          CjvÉ ¤Ã PÉÊUÉlÄPÀzÀ «ÄAa ªÀÄgÉ0iÀiÁUÉÆ £ÀPÀëwæPÉ 
          ªÀÄgÉ0iÀÄ¯ÁgÉ d£ÀÄªÀÄ d£ÀÄªÀÄPÀÄ, N £À£Àß ¥ÉæÃªÀÄ-ªÀÄjÃaPÉ… 
 
 
 
 
                     £ÀAf 
  
          £À£ÉßArÛ £ÀAf 
          UÀÄt £ÀqÀvÉ0iÀÄ° C¥ÀgÀAf 
          ¥ÉæÃw-¥ÉæÃªÀÄPÉ PÀgÀV ¤ÃgÁUÉÆ UÀÄ¼ÀUÀAf 
          CgÉ, EzÀ ºÉÃ½ÛgÀÄªÉ PÉÃªÀ® CªÀ½UÀAf ! 
 
- ¸ÀwÃ±À gÀAUÀ¥Àà  

°°0iÀiÁ£À ªÀÄjÃ ªÀÄ°èUÉ 

«ÄÃnPÉÆAqÀÄ ¥ÀÅlÖ ¨ÉgÀ¼À 
©lÄÖPÉÆAqÀÄ ºÉÆ¼ÉªÀ PÀAUÀ¼À 
gÀÆ¥ÀUÉÆAqÀÄ ªÀÄvÉÛ §AzÉ E°èUÉ 
CgÀ¼ÀÄ CgÀ¼ÀÄ ªÀÄ°èUÉ || 
  
JgÀqÀÄ zsÀªÀÄð ªÀ¸Àw0iÀÄ°è 
¨sÀÄ«0iÀÄ KPÀ £ÀrUÉ0iÀÄ°è 
ªÀÄj0iÀÄ ºÉeÉÓ ºÁPÀÄ ªÉÄ®èUÉ || 
  
C¥Àà¤ªÀ£ÀÄ CªÀÄä¤ªÀ¼ÀÄ 
CfÓ ZÀAzÀæPÁAw0iÀÄªÀ¼ÀÄ 
PÀgÀÄ¼À ¨É¹UÉ ºÁPÀÄ ªÉÄ®èUÉ || 
  
ªÀgÀÄμÀPÉÆAzÀÄ PÀªÀ£À §gÉzÀÄ 
ºÀgÀÄμÀPÉÆAzÀÄ ªÀÄlÖ PÀnÖ 
ºÁr £À°ªÀ gÁdÄvÁvÀ ¸ÀÄªÀÄä£É || 
  
  

DAUÀèzÀªÀgÀÄ D CfÓ-vÁvÀ 
ªÀÄjUÀzÀªÀgÀÄ F CfÓ-vÁvÀ 
ªÀÄvÉÛ vÉÆÃgÀÄ dUÀzÀ °Ã¯É CªÀjUÉ || 
  
PÉÊ0iÀÄ ªÀÄÄVzÀÄ ªÉÄÃjUÉ 
CqÀØ©zÀÄÝ zÉÃ« ºÉÆ¤ßUÉ 
DUÀÄ CªÀgÀ ªÀÄÄr0iÀÄ ªÀÄ°èUÉ || 
  
ªÀÄ£ÀÄd ªÀÄvÀ¢ EzÀÄÝPÉÆAqÀÄ 
EtÄQ wtÄQ CjvÀÄPÉÆAqÀÄ 
CgÀ¼ÀÄ ¥ÀÅlÖ ªÀ£ÀzÀ ªÀÄ°èUÉ || 
  
£ÀªÀÄä UÀÆqÀ §£ÀzÀ §½îUÉ 
ªÀÄ£ÀÄd PÀÄ®zÀ £ÀªÀ ¦¼ÉîUÉ 
PÉÆlÖ £ÁªÀÄ °°0iÀiÁ£À ªÀÄj ªÀÄ°èUÉ 
CgÀ¼ÀÄ CgÀ¼ÀÄ ªÀÄ°èUÉ || 
  
LILIANA MARIE ERPELDING 
SHEELA & TODD 
May 24th 2006 
 
- F © gÁdÄ 
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ªÀÄPÀÌ¼À ªÀiÁ¯É : 
                                                               Ramayana 
 
              There once was a kingdom called Kosala. Here, was a very sad king named Dasaratha. He was sad because he wanted a son 
and his three wives had not given birth to one. He prayed to the gods for one and after performing a sacrifice, he is not granted, one, 
but four sons. Kaushalya gives birth to Rama. Kaikeyi gives birth to Bharat, and Sumitra gives birth to twins named Lakshmana and 
Shatrughna. They all excelled in their studies as well as in combat training.  
              One day, a sage named Vishwamitra comes and asks the king for a favor. The king, knowing Vishwamitra’s power, gladly 
accepts to whatever Vishwamitra has to ask. Vishwamitra then asks that Rama come with him so Rama could help Vishwamitra slay 
two rakshasas called Subahu and Maareecha who are troubling him. The king is very worried that Rama, even though is very power-
ful, might get killed because of his youth and also has not fully been trained. The king offers Lakshmana be taken also to help Rama 
and Vishwamitra. Vishwamitra agrees and takes them. They travel many forests until they reach Dandaka forest where they find the 
two rakshasas. Rama quickly gets out his bow and kills Subahu but only ties up Maareecha. They head out to the kingdom of Mithila 
where Vishwamitra tells them that there is a king with a beautiful daughter. The king will only give his daughter to anyone who is 
worthy. He decides this by letting men bend a very heavy bow. So, Rama arrives at Mithila with Lakshmana and Vishwamitra. Rama 
decides to give the bow bending a try. He goes and not only bends it but breaks it. Everyone is shocked because of the fact that so 
many men had tried and failed and Rama goes and breaks it instead of bending. In fact, no one could hardly hold it. It had to be car-
ried on a wheelbarrow with several men pushing it. Rama weds Sita and the party makes their way back to Ayodhya.  
              The news is spread that Rama had wed Sita and the whole town breaks out with joy. Another good news comes when 
Dasaratha makes the decision to make Rama succeed Dasaratha when he dies. Everyone is happy because they know Rama will be 
one of the greatest kings in all of history. Kaikeyi, however, is not so happy about this news thinking Rama will be a big threat to her 
when Rama becomes king. She wants her own son, Bharat, to become the king. She decides to use her boons, which are promises 
granted to her by Dasaratha when she saved his life. She makes Bharat king and banishes Rama to Dandaka forest for fourteen years. 
The king keeps his promise and grants her the boons unwillingly but knows that he must keep up his word. Rama doesn’t seem to 
have a problem when he hears this terrible news but the townspeople are outraged. Sita and Lakshmana say that they do not want to 
leave Rama’s side, so they make the decision to go with Rama to exile in Dandaka forest for the fourteen years. Although the towns-
people are very furious about what has happened, they decide to give a warm good-bye as Rama, Lakshmana, and Sita go off in their 
chariot to Dandaka forest.  
              Soon after they leave, Dasaratha dies from a horrible curse he received in his youth from an old blind couple. Weeks after 
his death, Bharat comes back from his trip. His mother, Kaikeyi, tells him everything that has happened. As Kaikeyi tells that her 
plan to get Rama out of the kingdom, Bharat becomes more infuriated than anyone has ever seen him. He blames his mother tremen-
dously saying things such as “You’ve ruined the family in everyway !” “You terrible woman!” As Bharat finishes, Kaikeyi tries to 
make the situation into something good by saying things such as “This is for the greater good,” but Bharat doesn’t believe it. He 
starts to sadden however at the part that Kaikeyi tells him that Dasaratha, his father, has died. After a proper funeral for him, Bharat 
decides to actually go to Dandaka forest and bring back Rama, Sita, and Lakshmana. As he prepares, his mother gives her deepest 
sorrows and says that she never thought about all the problems her boons would cause. As Bharat leaves, the townspeople decide to 
go along with him. When Bharat arrives, the two brothers hug. Bharat asks Rama to come back to Kosala and take back the throne. 
Rama refuses this offer, so he can keep his father’s promise to Kaikeyi and says that he will serve his fourteen years of exile. Rama 
also promises to come back at the end of the fourteen years. Bharat says that if he doesn’t keep up this promise, he will kill himself. 
Bharat says goodbye and heads back to his kingdom.  
              Rama, Sita, and Lakshmana have a talk about moving out because of the fact the village is not more than a day’s walk to 
where they are, and they think that is too close. As they move out, they face all sorts of rakshasas whom Rama kills. As they walk 
farther and farther away, they meet a sage named Agastya who is said to be the most powerful sage ever. He gives Rama a special 
bow and arrows which are made of solid gold. He also tells them to go to Panchavati. They live in their new home there. One day, a 
rakshasi named Shoorpanakha, who is the sister of Ravana, who is the king of the rakshasas, asks Rama to marry her. Rama explains 
to her that he is already married and will be very shameful if he marries another woman. Shoorpanakha then goes to kill Sita, but 
Lakshmana takes out his sword very quickly and cuts off her nose and ears. Soorpanaeka goes back to the rakshasa council and ex-
plains how cruel she was treated. A whole rakshasa army goes to kill Rama, Lakshmana, and Sita, but Rama, very skilled in warfare, 
kills them very easily.  
              Ravana, who is the king of the rakshasas, is shocked to learn that Rama has killed fourteen thousand rakshasas. He becomes 
nearly insane and makes up his mind to kill Rama and marry Sita after he is dead. He uses his creative and devious mind to make a 
plan to get Sita away from Rama and Lakshmana to leave Sita defenseless. His plan is to get Maareecha to turn into a golden deer. 
Sita, who loves nature, would ask Rama to get the deer for her to keep as a pet when he returns back to Kosala. Then, Maareecha 
would scream through Rama’s voice as if in agony. That would make Lakshmana go after Rama to help him leaving Sita alone for 
Ravana to take. Ravana would be disguised as a sage so Sita would not run or scream. Ravana goes to where Maareecha is in Dan-
daka forest. He asks for his help, and Maareecha gladly accepts this task. As the plan begins, Maareecha changes into a beautiful, 
golden deer and goes to the part where Rama, Lakshmana, and Sita are living. He starts to pretend as if he’s grazing nearing the 
house. Sita notices the deer and asks Rama to get it for her living or dead. Rama quickly begins to think that this might be a trick, so 
he tells Lakshmana  
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to guard Sita and keep her on his sight at all times that he is gone to get the deer. As he starts to chase it, Rama knows it’s a trick be-
cause of the way the deer is acting. Maareecha then executes the part of the plan where he is to scream like Rama and act as if he is 
dying and needs help. Sita hears his voice and asks Lakshmana to go help Rama, but Lakshmana says that it is a trick. Sita says that 
she will kill herself if he doesn’t go. Lakshmana unwillingly goes to the aid of Rama. As soon as he leaves, Sita is greeted by a sage 
who is really Ravana in disguise. Ravana approaches her and acts very nice. He takes Sita away on his chariot after she crosses 
Lakshmana's line and revealing his true self. As she is in the chariot, she throws down things at the forest, such as her jewelry to let 
the creatures know to tell Rama what has happened. Meanwhile, Lakshmana meets up with Rama who he finds to be perfectly okay 
and not at any pain at all. When they return, they find Sita to be gone.  
              They decide to follow any clues that might help them find Sita. As Sita is being carried away, Jaatayu, who is a giant eagle, 
tries to help by breaking the chariot which he does. When they are all on the ground, Ravana gets up and cuts off Jaatayu’s wings 
and legs leaving him to die. Ravana then carries off Sita as she is still screaming for help. Rama and Lakshmana arrive at the spot 
where Jaatayu is dying and talk to him. Jaatayu tells them that Ravana has carried off Sita to his kingdom, Lanka, so he could marry 
her. He gives them directions to where to go to help Sita. As they walk, they meet a snake which they easily kill. They then find out 
that it was not a snake at all. They see it is a man who was cursed. He is freed from the curse after Rama kills him in his snake form, 
and Kabandha, which is his name, tells them to go to Rishyamooka Hill for further help and directions. As they walk, they meet a 
woman who burns herself after seeing Rama because she has been enlightened. They finally arrive at Rishyamooka Hill, but there 
doesn’t seem to be anyone there at first. One of the two vaanaras there named Hanuman, approaches them and says that he and his 
friend thought that Rama and Lakshmana were messengers of Vaali, who is the king of the vaanaras, which are human-like monkeys. 
He tells them that he is Sugreeva’s assistant and he and Sugreeva are banished for taking over the throne from Vaali thinking Vaali 
was dead from a battle. The four-some make a pact that if Rama helps Sugreeva become king by assisting him in killing Vaali and 
taking over the kingdom of Kishkindha, he will help him look for his wife Sita. When Sugreeva enters the castle asking battle with 
Vaali, Rama prepares to hide behind a tree and kill Vaali as Sugreeva seems to be losing. From the moment the battle starts, Sugre-
eva always was on the slower side and not fighting very well. Rama decides to act and kills Vaali with an arrow. Everyone cheers as 
Vaali is seen slain. Rama and Lakshmana decide to wait at Rishyamooka Hill until Sugreeva makes up a plan to find Sita.  
                                                                                                                                                                              —-  To Be Continued 
— Pavan Vishvanath 

jZÀäAqï PÀ£ÀßrUÀgÀ ©¹-©¹ ¸ÀÄ¢Ý :  

 
1) "Taste of India" PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄzÀ°è jZÀäAqï PÀ£ÀßqÀ ¸ÀAWÀ¢AzÀ "zÉÆÃ¸Á §Æxï" 
  
±ÀÄPÀæªÁgÀ ¸ÀAeÉ¬ÄAzÀ¯ÉÃ ¸ÀAWÀzÀ PÁ0iÀÄðPÀvÀðgÀÄ CCI ºÁ¯ï £À°è dªÀiÁ¬Ä¹ »lÄÖ PÀ°¹qÀÄªÀ PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß DgÀA¨sÀ ªÀiÁrzÀgÀÄ. PÉÆ£É ¤«ÄμÀzÀ ±Á¦AUï ºÁUÀÆ 
vÀgÀPÁjÃ ºÉZÀÄÑ«PÉ ªÀÄÄVzÀÄ PÉ®ªÀgÀÄ ªÀÄ£É ¸ÉÃgÀÄªÀ ªÉÃ¼ÉUÉ ¨É½UÉÎ MAzÀÄ WÀAmÉ0iÀiÁVvÀÄÛ. ±À¤ªÁgÀ ¨É½UÉÎ MA§vÀÄÛ WÀAmÉUÉ¯Áè CCI ºÁ¯ï £À°è ¸ÉÃj D®ÆUÀqÉØ  

¨ÉÃ¬Ä¹ ¹¥Éà ¸ÀÄ°0iÀÄÄªÀÅzÀÄ, ZÀnßUÉ gÀÄ§ÄâªÀÅzÀÄ, PËAlgï §½ ªÉÄÃdÄ ¹zÀÝ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ »ÃUÉÃ ºÀ®ªÁgÀÄ PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÄß vÀªÀÄä ªÀÄ£É0iÀÄ PÉ®¸ÀzÀAvÉ J®ègÀÆ 
D¸ÀQÛ¬ÄAzÀ ªÀiÁqÀÄwÛzÀÄÝzÀÄ ¸ÁAWÀnPÀ ZÀlÄªÀnPÉ0iÀÄ£ÀÄß JwÛ vÉÆÃgÀÄwÛvÀÄÛ.  
  
£Á«£ÀÆß zÉÆÃ¸É0iÀÄ PÁªÀ° ¹zÀÝ¥Àr¸ÀÄªÀ ªÉÆzÀ¯ÉÃ zÉÆ¸É0iÀÄ UÁæºÀPÀgÉÆ§âgÀÄ PËAlgï §½ ¤AwzÀÄÝ zÉÆÃ¸É SÁåw0iÀÄ ¸ÀAPÉÃvÀ J£ÀÄßªÀAwvÀÄÛ. 
£ÁªÀAzÀÄPÉÆAqÀAvÉ0iÉÄÃ DgÀA¨sÀzÀ°è d£À ¸ÀAzÀtÂ PÀrªÉÄ¬ÄzÀÄÝ ¸ÀAeÉ0iÀÄ ªÉÃ¼ÉUÉ G¹gÁqÀ®Æ ¥ÀÅgÀÄ¸ÉÆwÛ®èzÀAvÁ¬ÄvÀÄ. UÁæºÀPÀgÀ ¨ÉÃrPÉ0iÀÄ£ÀÄß zÉÆÃ¸É ªÀiÁqÀÄªÀ 
ªÀÄA¢UÉ ºÉÃ¼ÀÄªÀÅzÀÄ, ºÀt ¥ÀqÉ0iÀÄÄªÀÅzÀÄ, vÀmÉÖUÉ ZÀnß ºÁQ CªÀjUÉ PÉÆqÀÄªÀÅzÀgÀ eÉÆvÉ 'zÉÆÃ¸É' JAzÀgÉÃ£ÀÄ JAzÀÄ «ªÀj¸ÀÄªÀÅzÀÆ ªÀÄÄRå PÉ®¸ÀzÀ°è MAzÁV-
vÀÄÛ. 
  
zÉÆÃ¸É ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀÄA¢UÀÆ ºÁUÀÆ PËAlgï £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀ ªÀÄA¢UÀÆ PÉ®ªÀÅ PÁ® «±ÁAwæ ¤Ãr, ªÀÄvÉÆÛ§âgÀÄ CªÀgÀ eÁUÀ DPÀæ«Ä¹ ZÀlÄªÀnPÉUÀ¼À£ÀÄß 
¸ÀgÁUÀªÁV £ÉqÉ¹PÉÆAqÀÄ ºÉÆÃVzÀÄÝ «±ÉÃμÀ. PÉ®ªÀgÀÄ zÉÆÃ¸É §ºÀ¼À ZÉ£ÁßVzÉ JAzÀÄ ºÉÃ½0iÀÄÆ ºÉÆÃzÀgÀÄ. ºÀ®ªÀgÀÄ ¨Á¬Ä©lÄÖ ºÉÃ¼À¢zÀÝgÀÆ CªÀgÀ ªÀÄÄRzÀ°è
£À ¸ÀAvÀÈ¦Û CzÀ£ÀÄß ¸Áj ºÉÃ¼ÀÄwÛvÀÄÛ. Gj0iÉÆÃ ¸ÀÆ0iÀÄð¤UÉ ¤£Àß ¨É¼ÀPÀÄ ZÉ£ÁßVzÉ JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄªÀ CªÀ±ÀåPÀvÉ EzÉ0iÉÄÃ? 
  
0iÀiÁgÉÃ PÀÆUÁqÀ° HgÉÃ ºÉÆÃgÁqÀ° zÉÆÃ¸ÉÃ ¤£ÀUÉ ¸Án E®è !! 
  
zÉÆÃ¸É JA§ ºÉÆ¢PÉ0iÀÄ M¼ÀUÉ ¨ÉZÀÑUÉ ºÀ¸ÀÄUÀÆ¹£ÀAvÉ ªÀÄ®VvÀÄÛ C®ÆUÀqÉØ¥À®å. ªÀÄ£É0iÀÄ CAUÀ¼ÀzÀ gÀAUÀªÀ°è0iÀÄAvÉ zÉÆÃ¸É0iÀÄ ¥ÀPÀÌzÀ¯ÉèÃ ºÀ¹gÀÄ ZÀnß. EªÀ£ÀÄß 
ºÉÆvÀÛ ©½vÀmÉÖ0iÀÄ£ÀÄß »rzÀ £ÀUÀÄªÉÆUÀzÀ PÁ0iÀÄðPÀvÀð. EzÀÄ ±À¤ªÁgÀ-¨sÁ£ÀÄªÁgÀ 'zÉÆÃ¸É PÁåA¥ï'£À°è PÀtÂÚUÉ PÁtÄwÛzÀÝ ¸ÁªÀiÁ£Àå £ÉÆÃl. 
  
UÁæºÀPÀgÀÄ ºÁUÀÆ 'Taste of India' PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄzÀ ¸ÀÆvÀæzÁgÀgÀ ªÉÄZÀÄÑUÉUÉ ¥ÁvÀæªÁVzÀÄÝ J®ègÀ ¥Àj±ÀæªÀÄ ¥sÀ®. PÁ0iÀÄðPÀæªÀÄªÀ£ÀÄß 0iÀÄ±À¹é0iÀiÁV £ÉqÉ¹PÉÆlÖ 
J®èjUÀÆ ºÀÆ§£ÀzÀªÀw¬ÄAzÀ «±ÉÃμÀ C©ü£ÀAzÀ£ÉUÀ¼ÀÄ. 
  
2) ªÀiÁZïð 26 2006 gÀAzÀÄ d¤¹zÀ ¤vÁå¼À ºÉªÉÄä0iÀÄ vÀAzÉ-vÁ¬Ä0iÀÄgÁzÀ ¸ÀAavÁ ªÀÄvÀÄÛ ±À² ¥Àæ¨sÁPÀgÀ CªÀjUÉ £ÀªÀÄä ºÁ¢ðPÀ ±ÀÄ¨sÁ±À0iÀÄUÀ¼ÀÄ 
  
3) ªÉÄÃ 24 2006 gÀAzÀÄ d¤¹zÀ °°0iÀiÁ£Á ªÀÄjÃ0iÀÄ ºÉªÉÄä0iÀÄ vÀAzÉ-vÁ¬Ä0iÀÄgÁzÀ ²Ã¯Á ªÀÄvÀÄÛ mÁqï J¥Éð°ØAUï CªÀjUÉ ªÀÄvÀÄÛ CdÓ-CfÓ ¸ÁÜ£ÀPÉÌ 
promotion UÀ½¹gÀÄªÀ gÁdÄ ªÀÄvÀÄÛ ZÀAzÁæ CªÀjUÉ £ÀªÀÄä ºÁ¢ðPÀ ±ÀÄ¨sÁ±À0iÀÄUÀ¼ÀÄ 
  


